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Gegenstand: Oggetto:

Abänderung des Haushaltsvollzugsplanes 2026 - 
2028.

Modifica  del  piano  esecutivo  di  gestione  2026  - 
2028.

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute im 
üblichen Sitzungssaal die Mitglieder dieses Gemein-
deausschusses einberufen. Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigen-
te  Codice  degli  enti  locali  della  regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige vennero per oggi convocati nella 
solita sala delle riunioni i componenti di questa Giunta 
comunale. Sono presenti: 

entschuldigt 
abwesend

assente giustificato

unentschuldigt 
abwesend

assente ingiustificato

Nimmt mittels Fernzu-
gang teil 

Prende parte in modalità 
remota 

GASSER Peter Bürgermeister Sindaco    

VERGINER Helmut Vize-Bürgermeister Vicesindaco X   

MITTERRUTZNER Markus Gemeindereferent Assessore    

GEBHARD Erika Gemeindereferentin  Assessora    

OBERRAUCH Josef Gemeindereferent Assessore    

UNTERFRAUNER Arthur  Gemeindereferent Assessore    

Ihren Beistand leistet die Generalsekretärin, Frau Assiste la Segretaria generale, Signora

 RASTNER Andrea

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr  

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il sig. 

 GASSER Peter

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.



Vorausgeschickt,  dass  der  Gemeinderat  mit  Be-
schluss Nr. 74 vom 17.12.2025 das einheitliche Stra-
tegiedokument 2026 – 2028 und mit Beschluss Nr. 
75 vom 17.12.2025 den Haushaltsvoranschlag 2026 
– 2028 genehmigt hat; 

Premesso che il Consiglio comunale con delibera n. 
74 del 17.12.2025 ha approvato il documento unico 
di programmazione 2026 – 2028 e con delibera n. 75 
del 17.12.2025 il bilancio di previsione 2026 – 2028;

Vorausgeschickt  weiters,  dass  der  Gemeindeaus-
schuss mit Beschluss Nr. 531 vom 30.12.2025 den 
Haushaltsvollzugsplan 2026 - 2028 genehmigt hat; 

Premesso inoltre che la Giunta comunale con delibe-
ra  n.  531  dd.  30.12.2025  ha  approvato  il  piano 
eseutivo di gestione 2026 - 2028; 

Nach Einsichtnahme in den Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 12 vom 29.04.2026, mit welchen Abänderungen 
des Haushaltsvoranschlages 2026-2028, sowie Än-
derungen des einheitlichen Strategiedokuments und 
des Investitionsprogramms genehmigt wurden; 

Viste la delibera del  Consiglio comunale n.  12 dd. 
29.04.2026, con le quali sono state approvate delle 
modifiche del bilancio di previsione 2026 - 2028 non-
ché del documento unico di programmazione e del 
programma degli investimenti; 

Darauf hingewiesen, dass die Änderung des Haus-
haltsvoranschlages  auch  die  Änderung  des  Haus-
haltsvollzugsplanes bedingt; 

Atteso che la modifica del bilancio di previsione com-
porta anche la necessità di modifica del piano ese-
cutivo di gestione; 

Es ist  daher notwendig, den Haushaltsvollzugsplan 
2026 -  2028 den Änderungen durch  die  oben ge-
nannten  Änderungen  des  Haushaltsvoranschlages 
2026 - 2028  anzupassen;

Ravvisato che è quindi necessario adeguare il piano 
esecutivo di gestione 2026 - 2028 alle modifiche in-
trodotte dalle suddette modifiche al bilancio di previ-
sione 2026 - 2028;

Nach  Einsichtnahme in  das  L.G.  vom 12.12.2016, 
Nr. 25 betreffend die Buchhaltungs- und Finanzord-
nung  der  Gemeinden  und  Bezirksgemeinschaften 
der Autonomen Provinz Bozen; 

Vista  la  L.P.  del  12.12.2016,  n.  25,  che  riguarda 
l'ordinamento  finanziario  e  contabile  dei  comuni  e 
delle comunità comprensoriali  della Provincia Auto-
noma di Bolzano; 

Nach Übereinkunft, diesen Beschluss für unverzüg-
lich vollstreckbar zu erklären, damit Einnahmen und 
Ausgaben unverzüglich verbucht werden können;

Convenuto di dichiarare la presente delibera imme-
diatamente  esecutiva,  affinché  si  possa  contabiliz-
zare immediatamente le entrate e spese;

Gesehen das fachliche Gutachten moKEKhOxtVSPt-
ckfV3lAyEgtfIZjC/2HKwgAPKAl2Ms=  vom 
04.05.2026; 

Visto il parere tecnico moKEKhOxtVSPtckfV3lAyEgt-
fIZjC/2HKwgAPKAl2Ms= del 04.05.2026; 

Gesehen das buchhalterische Gutachten GaH+ZB-
gIuIeHI3Oqxxk75dH+vipPjUXXHtYWX6s3gLA=  vom 
04.05.2026; 

Visto  il  parere contabile  GaH+ZBgIuIeHI3Oqxxk75-
dH+vipPjUXXHtYWX6s3gLA= del 04.05.2026; 

Nach  Einsicht  in  den  Kodex  der  örtlichen  Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
(R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto il Codice degli enti locali della regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, n. 2); 

Nach Einsicht in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto del comune;

B E S C H L I E S S T

DER GEMEINDEAUSSCHUSS
einstimmig

ad unanimità di voti

LA GIUNTA COMUNALE

D E L I B E R A

1) Die  Änderungen  des  Haushaltsvollzugsplanes 
2026 - 2028, wie dies aus den Beilagen hervor-
geht,  welche  integrierenden  Bestandteil  dieses 
Beschlusses bilden, zu genehmigen. 

1) Di  approvare le modifiche del piano esecutivo di 
gestione 2026 - 2028 come risulta dagli allegati, 
che costituiscono parte integrante della presente 
delibera.

2) Festzuhalten, dass aus den in den Prämissen an-
geführten  Gründen  vorliegender  Beschluss  ge-
mäß Art. 183, Abs. 4 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol für unverzüglich vollziehbar erklärt wird.

2) Di dare atto che per i motivi di cui in premessa la 
presente  delibera  è  dichiarata  immediatamente 
eseguibile ai sensi dell’art. 183, comma 4 del Co-
dice  degli  enti  locali  della  regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige. 

3) Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den vor-
liegenden  Beschluss  während  des  Zeitraumes 
seiner  Veröffentlichung gemäß Art.  183,  Abs.  2 
des  Kodexes  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  vom 

3) Di  dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell’art. 
183, comma 2, del Codice degli enti locali della 
regione Autonoma Trentino-Alto Adige (L.R.  del 
03.05.2018,  n.  2)  può  presentare  opposizione 
contro la presente deliberazione alla Giunta co-



03.05.2018, Nr. 2) Einspruch beim Gemeindeaus-
schuss erheben und innerhalb von 60 Tagen ab 
dem  Tag,  ab  dem  die  Frist  für  die  Veröffentli-
chung dieses Beschlusses abgelaufen ist,  beim 
Regionalen Verwaltungsgericht für Trentino-Süd-
tirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen 
kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen  Aufträgen  ist  die  Rekursfrist,  gemäß 
Art. 120, Abs. 2, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 
30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

munale entro il periodo della sua pubblicazione, e 
presentare ricorso al Tribunale Regionale di Giu-
stizia Amministrativa per la Regione Trentino-Alto 
Adige,  Sezione  autonoma di  Bolzano,  entro  60 
giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine della 
pubblicazione della stessa. Se la deliberazione in-
teressa l'affidamento di lavori pubblici il termine di 
ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 2, D.Lgs 104 del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto. 

Der Vorsitzende/Il Presidente

    GASSER Peter  

Die Generalsekretärin  / La Segretaria generale 

  RASTNER Andrea  
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